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RD3BK Blower Installation
Installation du souffleur RD3BK
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•	 Ensure the appliance is completely cool before starting installation.
•	 To avoid danger of suffocation, keep the packaging bag away from babies and children. Do not use in cribs, beds, 

carriages, or play pens. This bag is not a toy. Knot before throwing away.

! WARNING

•	 Assurez-vous que l’appareil est complètement refroidi avant de commencer l’installation.
•	 Afin d’éviter les risques de suffocation, gardez le sac d’emballage loin des bébés et des jeunes enfants. Ne le 

laissez pas traîner dans les berceaux, les lits, les poussettes, ou les parcs de jeu. Ce sac n’est pas un jouet. 
Nouez-le avant de le jeter.

! AVERTISSEMENT

Connect the red and the black wires from the variable speed switch to the blower.
Raccorder les fils rouge et noir de l’interrupteur à vitesse variable au souffleur.
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Connect the plug to the junction box, the white and black 
wires to the thermal disc, and the molex connector to the 
variable speed switch.
Raccorder la fiche à la boîte de jonction, les fils blanc 
et noir au disque thermique, et le connecteur Molex à 
l’interrupteur à vitesse variable.

Use screws previously removed.
Utiliser les vis retirées précédemment.

note:
The blower will not turn on until the thermal disc hits 120°F (49°C), and will turn off when the temperature drops below 
100°F (38°C).
Le ventilateur ne s’allumera pas tant que le disque thermique n’aura pas atteint 120 °F (49 °C), et il s’éteindra lorsque la 
température descendra sous 100 °F (38 °C).

Remove the screws and install the thermal disc bracket 
with the screws just removed.
Retirer les vis et installer le support du disque thermique 
avec les vis tout juste retirées.


